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ஆய்வுச் சுருக்கம்:- 

 சங் இனக்கிங்ள் அம் புநம் ன்னும் இருக ாழ்கயும் டுத்துகக்கின்நண. 

னிகணத் நாண ழியில் சசல்னவிடால், டுத்து, ணத்கத்  தூய்கப்தடுத்துகின்ந 

ஆழ்ந் சிந்கணளும்  நுண்ணுர்வுளும் சாண்ட ஞானிரின் அறிார்ந் முடிவுள் 

சம் ன்று ருப்தட்டுள்பது. அானூறு, புநானூறு, ங்குறுநூறு, ததிற்றுப்தத்து, 

லித்சாக ஆகி ந்து நூல்ளில் டவுள்ாழ்த்துப் தாடல்ள் கச ச டவுபாண 

சிகண ாழ்த்துா  அகந்துள்பண. ாவிரிப்பூம்தட்டிணம், துக, ஞ்சி முலி 

சதருங்ளில் இக்டவுபர்க்குரி காயில்ள் இருந்ண தற்றி ருத்துக்ள் 

ாப்தடுகின்நண. டவுள் ம்பிக்க ன்தது ாழ்க்கயின் எழுனாறுகபத் ணக்குள் 

அடக்கிக் சாண்டிருப்தது புநானூற்றில் டவுள் சாடர்புகட ம்பிக்களும்  

சிந்கணளும்  ாப்தடுகின்நண. அந்நூலில் தனசங்ள் தற்றி தாடல்ள்  

ாப்தட்டாலும் சிகணப் தற்றி தாடல்ள் அதிம் ாப்தடுகின்நண. அப்தாடல்  

எவ்சான்றும் டவுகபாடு ன்ணகண எப்பிட்டுப் தார்க்கும் ன்கயில் 

டிகக்ப்தட்டுள்பண. கச சத்தின் முழுமுல் டவுபாண சிசதருாகணப் தற்றி 

கசசக் ருத்துக்ள் புநானூற்றில் ஆப்சதாதிந்துள்பண ன்தக ஆாய்ா 

இக்ட்டுக அககின்நது. 

 

முன்னுச: 

 ாழ்ந்து சிநந் மிர்ளின் சதருகயிகணப் தாடுசதாருபாக் சாண்டது 

புநானூறு.  ளிறு றிந்து சதரும் ாகபர்ளின் வீ னாற்கந டுத்துகக்கும் 

சதருகயிகணயுகடது. வீம், புழ், சாகட, ட்பு முலிண தற்றிக்கூறும் 

நூனாயிருப்பினும் சசறி  சார்ந்  ருத்துக்கபக்  கூறிச் சசல்கிநது. னி ணத்தில் 

கான்றி  அச்சம் குற்நஉர்வு கதான்ந ணவில்புப் தண்புளின் தரிா பர்ச்சிக 

ழிதாட்டு சறிக்கு வித்திட்டது. ானங்ானா க்ள் ணதில் கரூன்றியுள்ப ச  

ம்பிக்கயும் காட்தாடும் ஆழ்ந்து ஆாப்தட கண்டிது. புநானூற்றில் கச ச 

ருத்துக்ள் மிகுதிா இடம்சதற்றுள்பண ன்தக ஆாய்ா இக்ட்டுக  அககிநது. 

 

ஆய்வு அணுகுமுசந:   

 னினுகட அச்சவுர்வு ற்றும் குற்நவுர்விலிருந்து விடுவிக்ப்தடுற்ா 

சம் கான்றி இருக் கண்டும். இவ்ாய்வில் புநானூற்றில்  ானாகும் கசசக் 

ருத்துக்கப ஆாய்ால் சம் சார்ந் சமுா அணுகுமுகந காபப்தட்டுள்பது. 

புநானூற்றில் கசசக்  டவுபாண   சிசதருான், முருன் தற்றி சசய்திகபத்  

சை. ாசச்சைல்வி 

முகணர் தட்ட ஆய்ாபர், ததிவு ண் - 

21112014022022, .பி.சி.ானட்சுமி ளிர் 

ல்லூரி, மிாய்வு கம், தூத்துக்குடி-628002. 

கணான்ணிம் சுந்ணார் தல்கனக்ம், 

அங்கீாம் சதற்நது அபிகப்தட்டி, 

திருசல்கலி-12, மிழ்ாடு, இந்திா. 

 

 

முசணர் ை. ல்லிகா 

சறிாபர் & இகப்கதாசிரிர்,  

மிழ்த்துகந, மிாய்வுகம், 

.பி.சி.ானட்சுமி ளிர் ல்லூரி, தூத்துக்குடி-

628002, மிழ்ாடு, இந்திா 
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வுளின் அடிப்தகடயில் சாகுத்தும்,தகுத்தும் ஆய்வு கற்சாள்பப்தடுால் தகுப்தாய்வு 

அணுகுமுகநயும், விபக்முகந அணுகுமுகநயும்  தன்தடுத்ப்தட்டுள்பண.  

 

ைம் :  

சம் ன்நால் னிகச் சகப்தது அல்னது தக்குப்தடுத்துது ணப் 

சதாருள்தடுகிநது.இற்கக ழிதட்ட க்ள் சிறிது சிறிா டுல் ழிதாட்கடத் 

சாடர்ந்து உரும் சாடுத்து சழிதாட்டில் ஈ.டுதட்டணர் .சம் ன்தது 

தக்குப்தடுத்தும் சாள்கசறி  ணவும் சதாருள் சாள்ர். இற்கு  ம்  ன்ந சதரும்  

உண்சடன்தர் சான்கநார். தி+அம் =ம். டவுகப தித்ல், ருதுல்  ன்றும் விபக்ம் 

ருர்.சம் ன்தது சாத்தில்ன அக ாழுகின்ந ாழ்க்கசறிாகும், இப்தடித்ான் 

ாகண்டுசன்று னிகணக் ட்டுப்தாட்டிற்குள் சாண்டு ரும் ருவிாச் சங்ள் 

இருந்திருக்கின்கண. 

 

ைம் தற்றிச்  ைான்றநார் கருத்துக்கள்: 

 சமுாத்தில் இப்தடித்ான் ா கண்டுசன்ந உர்வு ப்கதாது கான்றுகின்நகா  

அக்ானட்டத்கச்   சசறியின் சாடக் நிகனாக் ருதுர். சால்ாப்பிர் 

ானத்திற்கு முன்பும் க்ள் ணதில் ச உர்வு இருந்கக் டவுள் சய்ம் ன்ந  

சசாற்கபக் காள்திலிருந்து அறிமுடிகிநது. சம் அநழிதட்டச்  சிந்கண 

கான்றுற்கு அடித்பா  அககின்நது. அல்னக கய்ந்து அநம் சதருக்  டவுள் 

ம்பிக்க ாாகிநது. மிழ்க்பஞ்சிம் ‚பு ழிப்தட்ட ம்பிக்சககள், 

ாழ்க்சகச்ைடங்குகள், இநப்புப் தற்றி ண்ங்கள், ல்னண தீண ன்னும் தாகுதாடுகள், 

ாழ்வில் தற்று, தற்றுவிடுல் ஆகி உர்வுகள் இச அசணத்தும் உள்படக்கிது ைம்” 
1
 

(மிழ் கசனக் கபஞ்சிம் (சாகுதி 4)  ன்று விபக்ம் ருகிநது.   

   ‚சம் ன்தது னின், ன்னுகட ஆழ்ந் அனுதங்பால் 

அகடந் மி உர்ந் நிகன; தல்கறுதட்ட நிகனகப திசாலிக்கும் மி ஆாண எரு 

பிரிவு; காடிக்க்ாண ணங்ளின் ண்ங்ளும் ணவுளும் மிளிரும் ஏர் இடம்” 
2
 ன்று 

இாாகிருட்டிணன் குறிப்பிடுகிநார்.  

 சம் குறித்து தல்கறு ருத்துக்ள் கூநப்தட்டாலும் ாழ்க்கக்குத் துகாத்  

துன்தங்ள் கரும்கதாது ாக்கும் அாக் டவுள் ருார் ன்ந சதாதுாண  ன்கக 

டுத்துகக்கின்நண.  

 புநானூற்றில் கசம், கம்,சம்,சதௌத்ம் கதான்ந தல்கறு சங்ள் 

இருந்கதாதிலும் கசசக் டவுபாண சிசதருான், முருன்  கதான்ந டவுள்ள் 

ன்ணகணாடு எப்பிட்டுக்  கூநப்தட்ட ன்ககக் ாமுடிகின்நது.  

 

சைைம்: 

 இற்கக ழிதட்ட க்ள் ாபகடவில் உரும் சாடுத்து ச ழிதாட்டிற்கு 

உயிர் சாடுத்ணர். சதர்கபச் சூட்டி இகசதாடிணர். ம்பிக்ககபயும், சடங்குகபயும் 

பின்தற்றிப் பிந சக் சாள்ககப திர்க்வும் முற்தட்டணர். 

 ஆரிர் ருகக்கு முற்தட்ட சிந்துசளி ாரித்தில் சிழிதாடு நிகனசதற்றிருந்து 

ணத் சால்ாப்பி ஆாய்ச்சிாபர்ள் நிறுவியுள்பணர். ஆரிர்ள் ம் தக கநயில் 

சிசதருாகண இழிாக் குறிப்பிட்டுள்பால்  சின் திாவிடத்  சய்க ண அறினாம் 

ன்கிநார் கங்டசாமி.  

 சால்ாப்பித்தில்  ாகான், கசகான் கதான்ந நின சய்ங்கப ட்டும் 

டுத்துக்ாட்டுகிநார் சால்ாப்பிர். சின்  ன்னும் சசால் ாப்தடால் சினின் 

அகடாபங்ள்  ட்டும் டுத்துக்ாட்டப்தட்டுள்பண. புநானூற்றில் டவுள் ாழ்த்துப் 

தாடனா சிகணப் தற்றி தாடல் இடம்சதற்றுள்பது . முதுமுல்ன், முக்ண்ன், 

கநமிடற்று  அண்ல், நீனணிமிடற்று  எருன் ன்சநல்னாம் அப்தாடலில்  சின் 

சிநப்பிக்ப்சதறுகிநார், 
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சிசதருான் :  

 ானினங்ளுக்கும் னித்னிாத்  சய்ங்கப  குத்துக் கூறி சால்ாப்பிர், 

மும்மூர்த்திளுள் எருாண சிசதருாகணப் தற்றி  என்றும் குறிப்பிடவில்கன. 

புநானூற்றில் சிசதருாகணப் தற்றி சசய்திள் ாப்தடுகின்நண. டவுள் ாழ்த்தில் 

சிசதருான் உனத்து உயிர்ளுக்சல்னாம் தாதுாப்கதத்  ருதன். நீர் ற்றுல்  இல்னா 

ண்டனத்க  உகடன். நீண்ட சகடகக் சாண்டன். சிநந் த்க  உகடன் 

ன்று கதாற்றுகின்நார் தாம் தாடி சதருந்கணார். அத்க இகநனின் 

காற்நத்திகண, 

   ‚கண்ணி கார்றுங் சகான்சந கார்  

   ண் ார்பின்  ாருங் சகான்சந   

   ஊர்தி ால்சள்  றபறந சிநந்  

   சீர்சகழு சகாடியும் அவ்ற சநன்த, 

   கசநமிட நணிலு ணிந்ன்  நக்கசந” (கடவுள்ாழ்த்து) 

ன்று புனர் ல்னா உயிர்ட்கும் ானா இருக்கின்ந சினின் அகடாபங்கபக் 

குறிப்பிடுகிநார். சிசதருானின் கனயிலுள்ப ாகனயும் ார்பில் அணிந்துள்ப ாகனயும் 

சான்கந னர்பால் ஆணது. அன் றிச் சசல்லுகின்ந  ாணம் சண்ணிநக் ாகப 

ன்றும், நீனநிந ழுத்க  உகடணாண சின்  ன்றும் இகநனின் காற்நச் சிநப்பிகண 

விந்து கதாற்றி ழிதடுகின்நார்.  

  திருப்தாற்டலில் கான்றி ஞ்கச அமுா உண்டால் ண்டம் றுத்ன்  

சிசதருான்  

  ‚கசநமிடற் நண்ல்"  ன்றும்   (புநம்:55) 

  ‚ணிமிடற் றநானும்” ன்றும்   (புநம்:56) 

  ‚நீன ணிமிடற் சநாருன் றதான‛  (புநம்:91) 

ன்றும் புநானூறு நீனணிகதான்று ரி திருமிடற்றிகண உகடன் சிசதருான் ன்று 

அனின் ழுத்க கதாற்றுகின்நது. இகண  

  ‚ணிமிடற்று ண்சகாய் !”  
3
  (கலித்சாசக :1) 

ன்று லித்சாக ஞ்சுணிகத் சாண்கடக்குள் அடக்கிக் சாண்டசணன்று 

புழ்கின்நது, 

  ‚ற்றுன னுரி சரிரு பவிர்ைசட  

  ாற்நருங் கணிச்சி ணிமிடற் றநானும்‛ (புநம்:56) 

ன்று க்கீர் சிசதருான் இடதக்சாடியும் ரிசருப்பு கதாலும் சசஞ்சகடயுமுகட 

ழுகந்தி நீன ண்டன் ன்று இகநனின் காற்நத்க  ருணிக்கிநார். 

   நீனணி  ழுத்துகட  சிசதருான் பிகநநுலில் ண்ணிகண உகடர். 

அத்க சிநப்பிகணப் சதற்நக்   ண் அரின் முத்திலுள்ப இருண்கப விட கம்தட்டு 

விபங்குது கதான்று தாண்டின் சிணம் சாண்டு தகர்கப அழிப்ததில் கச, கசா 

ன்ணர்கப விடச் சிநந்து விபங்குகின்நான் ன்தக, 

  ‚கசநமிடற்  நண்ல் கார் சைன்னிப்  

  பிசநநுல்  விபங்கு  சாருகண் றதான  

  றந்துறம் தட்ட பூந்ார் ாந‛  (புநம்: 55:4-6)  

ன்று ருனிபாணார் கந மிடற்று அண்கன கதாற்றுகின்நார், ‘சிசணாசடாக்கும் 

சய்ம் கடினுமில்கன’ ணச் சிசதருாகணத் திருந்திம் சிநப்பிக்கின்நது. சினுக்குக் 

காயில் இருந்க, 

  “முக்கட் சைல்ர்  கர்னஞ் சைற்றக” (புநம்:6) 

ன்று ாரிகிார் முனிால் தப்தடும் மூன்று திருணத்கயுகட  இகநனின் 

காயிகன னம் ருகனக் குறிப்பிடுகிநார்.   

  ‚கண் அசணக் காண்க இருகாது அசணக் றகட்க ாய்ப் 

  தண் அசணப் தாடப் தம் சூழ்க – ண்  இநந்  

  சய் ஒத்து நின்நாசண  நீன  மிடற்நாசணன்   

  சக ஒத்து றர் கூப்புக‛ 
4
 – ணப் புநப்சதாருள் சண்தாாகனயில்  சிகணப் 

கதாற்றுகின்நணர் ணாரிணார்.   
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சிசதருானும் டசாழிப்புாங்களும்: 

  கங்ள் சிசதருானின்  ாவிலிருந்து கான்றிது  ன்தக, 

  ‚ன்நாய்ந்  நீணிமிர்ைசட  

  முதுமுல்ன் ாய்றதாகா‛ (புநம் 166 ) 

ன்று புநானூறு நீண்ட சகடயிகணயுகட முழு முல் சதாருபாண இகநனின் 

ாக்கிலிருந்து கான்றி அநாணது முதுமுல்னின் ாக்க விட்டுப் கதாாது ன்று 

கதாற்றியுகக்கின்நது.  

  ‚தால்புச பிசநநுற்   சதாலிந் சைன்னி  

  நீன ணிமிடற் சநாருன்  றதான  

  ன்னுக  சதரு நீற சான்னிசன‛  (புநம்:91) 

ண ரும் தாடலில்  எபகார் தால்கதான்ந சள்ளிப் பிகநநினா சூடி திருமுடிக 

உகடன் சிசதருான்.  ஆனான  விடத்க  உண்டும் அழிாது நிகனசதற்று விபங்கும் 

நீனணிமிடற்று எருணாகி, சிசதருாகணப் கதான்று அதிான் சடுான் அஞ்சியும் 

நீண்ட ானம் ாழ்ல் கண்டும் ன்று ாழ்த்துகிநார். 

 சிசதருானின் வீச்சசல்ளில் முப்புங்கப ரித்கப்   புநானூறு கூறுகின்நது. 

ஏங்கி உர்ந் சதருகனாகி கருக வில்னாக்கி, ாசுகி ன்ந தாம்கத ாா 

அகத்து, ஏம்கதத் சாடுத்து அவுர்ளின்  முப்புங்கபத் தீக்கிகாக்கித் கர்ளுக்கு 

சற்றிகத் கடித்  ந் நீனணிக் ழுத்துகட இகநன் சிசதருான் ன்தக,  

  ‚ஓங்குசனப் சதருவிற்  தாம்புஞாண் சகாளீஇ  

  ஒருகச சகாண்டு மூசயி லுடற்றிப் 

  சதருவிந  னர்க்கு சன்றி  ந்  

  கசநமிடற் நண்ல் கார் சைன்னிப்”   (புநம் :55) 

 ன்று புனர், சிசதருான் முப்பும் ரித்கக் குறிப்பிடுகிநார். இகண 

  ‚சாடங்கற்கண்  றான்றி முதின் முனாக  

  அடங்காார் மிடல் ைா, அர் ந்து இத்லின்  

  டங்கல்றதால், சிசணஇ, ாம்சைய் அவுசக்  

  கடந்து அடு முன்சதாடு, முக்கண்ான் மூயிலும்  

  உடன்நக்கால், முகம்றதால் ஒண்கதிர் சறுலின்‛ 
5 
  (லித்சாக 2:1-5) 

அவுர் ன்னும் அக்ர்ளின் லிகக அழிக் முக்ண்சின் திரிபும் ன்னும் மூன்று 

காட்கடகப அழித்ான். அப்கதாது அக்காட்கடள் க கத்ால்  இடிதட்டு கன 

பிபப்தது கதால் பிபந்து அழிந்ண ன்கிநது லித்சாக. புநானூற்றிலும், லித்சாக, 

தரிதாடல் கதான்ந  சாக நூல்ளிலும்  இப்புாக்கள் ாப்தடுகின்நண.  இத்க 

திரிபும் ரித் விரிசகடக் டவுள்   முல் சங்த்தில்  இடம் சதற்றுள்பார் ன்கிநது 

இகநணார் அப்சதாருள். 

 

முருகன்:- 

 குறிஞ்சி நின  க்ள் ழிதடும் சய்ா முருன் ருப்தடுகிநான். “முருகன் 

ன்னும் சைால் முருகு ன்னும் சைால்லிலிருந்து உருாக்கப்தட்டுள்பது. ‘முருகு’ ன்னும் 

சைால்லுக்கு அகு, இபச, சைல்ம், ம், றள்வி ன்னும் தல்றறு  சதாருள்கள் 

கூநப்தடுகின்நண.‛
5
  

 புநானூறு முருப்சதருானின் காற்நப்சதாலிவிகணயும், அருட்சசல்கபயும், 

ஆற்நல் திநகணயும் அகுமிழில் கூறுகிநது. முருன் முருகு ன்னும் தண்புச்சசால்னால் 

குறிக்ப்தடுக, 

  ‚முருசகாத் தீற‛   (புநம் : 56) 

  ‚முருகற் சீற்ந”    (புநம்:16) 

ன்று புநானூறு கூறுகிநது. இகண, 

  ‚முருகு ஆற்றுப் தடுத்” 
7
 (அகம்:22) 

  ‚இல் முருகு ஒப்பிசண‛ 
8
  (அகம் :118) 

ன்று அானூறு முருகண  முருகு ன்னும்சசால்னால்  குறிப்பிடுகக் ாமுடிகிநது. 

முருப் சதருானின் திருக்காயில் சிநப்கத, 
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  ‚ ..........   ைாழ்நீர்  

  சண்டசனப் புரிசனக்குஞ் சைந்தினம்  

  சடுற னிசனஇ  கார் வின்  றுசந‛ (புநம்:55) 

ன்று சள்பகன வீசும் ாழ்ந் டல்சூழ்ந் சசந்தில் ததியில் சசவ்கள் காயில் 

சாண்டிருப்தகயும், 

  ‚அங்குசட முருகன் றகாட்டத்து"  (புநம்:299 ) 

ன்று முருன்  காயிகனயும் புநானூறு கூறுகிநது.  

 

முருகன் லிச மிக்கன் :- 

 முருன் சிந் நிநமுகடன். அன் யிகன ஊர்திாவும், சாடிாவும் 

சாண்டுள்பான் ன்தக, 

   ‚ணியி லுரி ாநா  சன்றிப்  

   பிணிமுக வூர்தி சாண்சைய் றானுசன்” (புநம்:56)  

ன்ந அடிளில்   புநானூறு குறிப்பிடுகிநது. முருன்  கதாரிகன சிநந்ன், சிணமும் சீற்நமும் 

மிக்ன் ந்ாளும் சற்றிகக  விரும்புதன் ன்று முருப் சதருானின் 

லிககயும் புகயும் புனர்ள் தன தாடல்ளில் தாடி ழிதட்டுள்பணர் . கதாரில் 

சிநந்ன்  ன்தக,  

  ‚சைருமிகு றைய்‛  (புநம்:14) ன்றும் சற்றிச விரும்புால் 

  ‚விநல்சஞ் றைய்‛ (புநம் :22) ன்றும், 

  “ சைருசஞ் றைய்"  (புநம்:120) 

ன்றும் புநானூறு முருனின் ஆற்நகனயும் சீற்நமிகு சிணத்கயும்  குறிப்பிடுகிநது. 

  ‚கார்றுங் கடம்பின் தாசிசனத் சரிற்   

  சூர்ச முருகன் சுற்நத் ன்ணநின் 

  கூர்ல் னம்பிற் சகாடுவிற் கூளிர்”   (புநம்:23) 

ன்று ல்னாடணார் கூறுகிநார். ார் ானத்தில் னர்ந்து ம் வீசும் இகனகாடு கூடி 

றுனர் நிகநந் டம்த ாகன அணிந்து சூகணக் சான்ந கூர்கல் ந்தி 

முருப்சதருான் உகட தகடவீர்கபப் கதான்ந தகடப்சதருக்த்திகண உகடன்  

தாண்டி ன்ணன் ன்று முருனின் தகட ஆற்நலுடன் தாண்டி ன்ணனின் 

தகடத்திநத்திகண  எப்பிட்டுக் கூறுகிநார். 

 கசன் இரும்சதாகநயும் கசான்  இாசசூம் கட்ட சதருற்  கிள்ளியும் கதாரிட, 

கசானுக்குத் துகா நின்று கனான்  திருமுடிக்ாரி சற்றி கடித் ந்ான்.  கசான் 

தகட கனாணால் சன்கநாம்  ன்றும் கசன் கனான் இல்னாதிருந்ால் 

சன்றிருப்கதாம் ன்று  இருதிநத்ாரும் கதாற்றும் கதாற்நல் உகடன் கர்ண் 

கனன். இவ்ாறு ண்தரும், தகரும் கதாற்றுனால், அன் தகரும், தக்ரும் 

கதாற்றும் சசவ்கள் குகண எத்து இருந்ான் ன்தக, 

  ‚ஒருநீ ாயிசண சதரு சதருசக்  

  கிருக்சக ைான்ந வுர்சனத்  

  திருத்ரு றைய்நிற் சதற்றிசி  றணார்க்றக‛ (புநம்:125)  

ன்று சதருஞ்சாத்ணார் கர்ன் கனன் ன்னும் குறுநின ன்ணனின் சற்றித்  திநத்க  

முருகணாடு எப்பிட்டுப் தாடுகின்நார்.  இன் மூனம் கட்கடச் சமூத்தின்  சய்ாண 

முருன் தடிநிகன பர்ச்சி சதற்று ன்ணர்ளின் சற்றிக் டவுபாத்  திழ்ந்ான் ன்தது 

புனணாகின்நது. 

 

முடிவுச:-  

 மிழ்ச்  சமூ னாற்றில் கசத்தின் தங்கு மிவும் முக்கிாணது. னி இணம் 

கான்றி ானம் முல் சம் சார்ந்  இகநச்சிந்கண இருந்து ந்துள்பது. னின் 

ாழ்க்கயில் துன்தங்ள், சிக்ல்ள் ற்தடும்கதாது சம் சாடர்புகட 

இகநழிதாட்டில் ம்க இகத்துக்சாள்ப னிணம் விரும்பியுள்பது. இற்கக  

ழிதட்ட னின்  சங்ானத்தில் சம் சார்ந் காட்தாடுகப உருாக்கியுள்பான். சங் 

நூல்ளில் கச சக் டவுபாண  சிகணப் தற்றி  குறிப்புள் விரிா இடம்சதற்றுள்பண.  
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ஆணால், சின் ன்ந சதர் அங்க ங்ப்தடவில்கன. சிகண அகடாபாக் ாட்டும்  

சாடர்ள் தன்தடுத்ப்தட்டுள்பண. ன்நாய்ந் நீணிமிர்சகட, முதுமுல்ன் ன்ந 

சாடரிணால் முமுமுற் டவுள் சின் ன்ததுசளிாகிநது கலும் ாத்லும் அழித்லும் 
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குறிப்தால்  உர்த்துகின்நண.  
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